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Ejnye ba fél

Pesti dalok.

Itt van, mit epedve vártunk 
A negyed,
Pesti partéj, jámbor állat,
Ne nekzd/

Megjelenik a házmester,
S szól: mars kil
Lenn vár már a kapu előtt
A Tauszky.

Szekrény, kredene, ha nem ölt meg 
A meleg,
Eurcolkodunk, végórátok,
Közeleg 1

Jön a Tauszky, megy a Jauszky 
Seb esen.
Szekrény hajlik, kredene ropog 
Begy esen i

Ha ez igy megy, meglátják,
Egy kettőre,
Kihurcolkodom a Lipót- 
MezőreJ

Gergely Rezső.

Felsülés.

. \ 1! :f. [■. ,
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A leány magéhoz tér.
— Ön megmentette az életemet, fia­

tal ember... Mivel bizonyíthatom a 
hálámat ?

— Álljon be hozzánk szakácsnőnek..
miMiimiimiiimmmimiimmmmiiimmiimmimtiiiimmmiitiimmm»

Távolságok.
Ur: De hiszen ez a nadrág fél mérföld- 

nyire lóg le a lábamról. ..
Szabó: Majd megrövidítem . . . Meny­

nyivel parancsolja ?
Ur: Egy centiméterrel.

•mmimmiiitiiniimimiitiitiMimmmiimmmmiiiimiimiiitMiiiHiimiire

Filozófia.
— Nézz rám, pajtás, én az életet vicc­

nek nézem i
— Mondhatom, rossz vicc.

Pali beküldte a koronát, amelynek fejé­
ben megszólalásig bű arcképet Ígérték, anél- 
kül, hogy a mintát be kellene kibdenie.

Es megérkezett egy kis — tükör.

Ez is vicc?

lí

— Nem tud jobb vicceket?
— De igen; csakhogy azokat csupán 

finom társaságban mondom el.
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Ejnye be jé 1

Ifjú Papanek Dani
Esetei kalandjai, bolondságai és csínytevése.

Hogy engedet a zin 
egyetlen neddel a Pis- 
peklürdóba várni fog­
nak, az in sejtettil, 
mert tésztában voltál 
azzal, hogy a zenyim 
anyósod mindenkinek 
neki szaladja magát 
izs elhíresztelsz, hogy 
a ze vejed, aki hires 
iró meg vagy, oda ran- 
dulsz. így hat in el 
voltai kisülve arra, 
hogy a megirkeziskor 
egy kis innepseg lesz.
Nem tartottal lehetet- 
lensegnek, hogy a für­
dőtől a zigazgató, meg a zin irói irdemért 
miltánylő hazafiak a vasúthoz kigyüsz izs 
magaddal zászló hozol. Mig az se nem le­
pett volna meg engedet, ha a zott kúrát 
tartó fiatal szüzek kezűi egy tucat fehir ru­
hát vesz magara s a nekemnak a rozsakok 
hánysz, hogy szagos legyil a zutca, amelyen 
in jársz.

Mindenki elkibzelhetsz tehat, hogy mi­
kor in a Pispeklürdónak a zallomas zaszlő- 
diszbe lattal, a zenyim pici szajacskad mo­
solyra nyiladozol s a filedig nyúlt, hogy azzal 
csók váltsál. A szeginy Hankibanak igaz erem 
dagasztotta a zivi hasadat izs szeretetves 
tekintet hánytál ram, amint in olyan hires 
ferfiju meg vagy, akinek a dinszteletedre 
idegen urak izs helgyek innepseg tartsz.

Mikor a gezes megállt, akkora zekkent, 
hogy minden utas a falhoz vapta a zorrodat 
izs minden buffer a fejednek a tetejedre 
estik Ebből mindenki arra kevetkeztettil, 
hogy a zallomason meg vsgy. In a zorrodat 
tapogatva liptii a feldre, de a fajdalomból 
semmi se nem ireztil, mert a za ziljenzis, 
amely a zeget verte, a zenyim sebedre ir 
adtai Alig niztil szit magad kerül, mindjárt

megakadt a tied szem egy kevir, nagy hasú 
ur kopasz fejű urasagon, akin frakk meg 
volt, izs aki a kezedben kecsegkalap tartot­
tal. Megtudtad tehat, hogy ki az, aki engem 
vársz izs aki nekemhez idvezló beszid fogsz 
hogy intizzil.

Ennek kevetkeztedben egyenesen neki 
mentil s elebe megaltal. A kalapod levetti'l 
meggerbiteitil magad izs vártál, hogy mit 
szólsz, amire in feleletet adsz. A nagy hasú, 
a kopasz fejű kevir uraság azonban nem 
akarca engedet iszra venni, ahelyett, hogy 
in felül i is meggerbitettel volna magat, hir­
telen nagyot ugrott s engedet a fakipnal 
hagyva, szaladni kezdtil, hogy nemsokára 
egy reverendába eltezett pap elett megálljai. 
Ebben a pillanatban „iljen a milkorsagos 
pispek ur“ orditas hallatszotta!, amelynek 
vigeddel a frakkos vin számár a papnak 
eletted háromszor meggerbülis csinált s 
hozza beszilni kezdtil, pispek urnák címezve.

Tálán mondanod se kell, hogy a hely­
zet in mindjárt megirtettil izs tésztába jettü, 
hogy nem engedet, hanem a pispeket várták 
ott a zászlókkal, a deputaciőval izs a zid- 
vezló besziddeL E za csalódás nekemnak 
a zelse idóban rosszul estil, de asztán meg- 
vigasztalóztal, mert hiszen a pispek, aki 
birmalni misz, in naladnal nagyobb ur meg 
vagy. így hat nem is kivanhatsz, hogy ak­
kor, amikor i ott vagy, itet a zenyim ele- 
nyedro mellőzni lehetséges legyil.

Am ha nem kaptal is idvezló beszid, 
izs ha a szüzek nem szórtak is rozsakok a 
zin utedra, az>rt a kárpótlás mégis 1 eke vet­
kezett. A zenyim anyósod ugyanis, aki kint 
várakoztál, rank talalt s a zenyim nyakadba 
borulta magat, hogy ippen kilenc csók adjal, 
ha mindjárt nem a legidesebb fájtából is. 
A családi esszeragadozás izs a zerem, amely 
mindannyíonknak a basaba íiszkelte magat, 
vigasztalas adtai. De meg inkább bekevetke- 
zett a zerem izs a buidogseg akkor, amikoi 
a zenyim anyósoddal a Pispeklürdónak a 
vendiglójabal tirtil, ahol a zuzsona mar ránt 
varakozott izs ahol a zabalashoz mindenki 
neki kezdhetett, hogy a kendődet megrakjál



Ejnye be jó !

Érthetetlen.
Csak azt nem lehei érteni, hogy egy 

olyan mvngó-vezérnek, mint Tisza, mért 
kell az iszap miatt Pöstyénhe mennie ? 
Hiszen itthon is nyakig vannak benne.

iSi ztaló.
— (Heíán, ßiri, h« eltör valamit, aeon- 

ital jöjjön beesem és jelentse.
— De, nagysága bérem, nem futkos­

hatok fartnnfurt-

Csere.
— Bjnye, be szép új kalapod van paj­

tás, hogy vetted?
— Nem vettem én, hanem a régit ad­

tam érte.
— Bogy, hogy ?
— Hát a kávéházban hagytam azt és 

elhoztam ezt.
NmiWMsemmiiHiimimiiiiMiisHtMHmiiiiiieeemiiiiismmmiiiiiimmimiii

Jó alkalom.
— Az a cég, ahol az én Dalíikám 

szolgál csődöt mondott.
— Hét csak jól vigyázzon a Dal­

fika, hogy tanuljon valamit.

Mungó sóhaj.
— Az ellenzék obstrukciója még 

hagyjén volna, csak a meleg is ne — 
obstruálna 1

Vájjon ?

K

Biztosabb.

]

— Azt mondják, hogy monokliban és 
virágosán olyan vagyok, mint egy angol mi­
niszter. Vájjon nem túloznak?

itamiamaiiiiiiia'atimiciai

Finom falat.
Vendég: Kérek egy kést.
Pincér: Hiszen adtam egyet urasá- 

godnak.
Vendég: De azt belevágtam a húsba, 

s nem tudom onnan kihúzni.
«»;eiiisis:i;|irs;i'iii!»iire!«iiisiiii!siiiiii:ri:i!i:in*i ■iBigisiwaianwmnmmmnwamitiBiataitiaiBis.aiUI*

Csoda.
— Az a fiú csodásán zongorázik. Már 

a lábujjaival is tud játszani.
— No, az en fiacskám még csak egy 

éves és szinten játszik a lábujjával.,. Sőt a 
Bzájába is tudja venni ., .

31íég kérdés?
— Gtndor és Béla egyszerre bértéb 

meg? S bi volt a szerencsésebb?
— Nem tuäom. Gtnäor vette nőül.

■ •■■IIII IM II till III III

Gyermekek maguk közt.
-— Mondd, csak Bandi, szokta-e a ma­

mád apádnak mondani, hogy verjen meg, 
ha rossz voltál ?

— Óh, Virloa, az én anyám feminista, 
az önállóan működik.

Hányszor várod el egy fiatal ember 
tői, hogy megkérjen, amíg ,igent“ mondasz ?

~ kérlek, ha sokáig tart, amig 
először szól, akkor mindjárt első Ízben kell 
igent mondani.



Politikai sziporkák.
Az obstrukeió sem mindig egyforma. 

Például a nap úgy obstruál, hogy egyre 
süt, a pékek pedig úgy, hogy egyre nem 
sütnek.

Héderváry, hir szerint keményen 
megrótta Bódét, amiért a vasárnapi nép- 
gyűlésen kardlnpoztstott. Kikéri magának, 
hogy igy csinálják az utcán az ellenzéki 
hangulatot.

A mungóék dolga rosszul áll. Már me­
gint az uiolsó szalmaszálba — Lukácsba 
kapaszkodnak.

*

Különös érzékenységet mutat ez a 
Perczel! 0 zsebkendonyelven szokott be­
szélni s azt akarja, hogy az ellenzék meg — 
virágnyelven diskuráljon vele.

Ejnye be id I

Mai zsúp

Az agráriusok föl vannak háborodva 
Ausztria ellen, hogy nem elégszik meg a 70 
magyar birkával, még argentínai marha is 
kellene neki.

iHHiiiiiiiMiiiiiiHiiiiiiiiimiiHiHiiiiimiimiMmiiiiiHiiimiitii

Kérdés.
A lakodalom régen valami .jólelkű úr 

felköszönti a tanító urat is. Az egész társa­
ság kiáltja:

— Éljen a tanító ur ■'
Szegény tanító csak annyit telelt:
— Miből ?

Hósasságkőzveiítőnél.
— Hogy tetszik önnek odabent as a 

hölgy? Különösen a haja, mi?
— Hát mondhatom szépnek is, ruínah 

is, a haját mondhatom vörösnek is, arany- 
hajúnak is. Attól függ, mennyi a hozo­
mánya ?
iKanmiiiiiimiiiu:i:nnniiiniimiiiiimtnir.iiiinnnini;nHinn;n!i;Hn;ii;i;iiníiiHiiiiiüiuiuuniiP

Rettenetes.
— Egy csókot csak nem lehet lopás­

nak minősíteni ?
— Édes, öcsém, lopásnál is rosz- 

Bzabb ...
— De csak nem lehet rá olyan 

szigorú szentenciát szabni?
— Jaj, öcsém, én életemben egy­

szer loptam csókot és életfogytiglani 
kényszermunkára lteltek, szól az éltesebb 
úr és nyögve borúi előtte felhalmozott 
munkájára.

Háziasszony: Szívesen bemutatom 
ennek a kisasszonynak, de őszintén szólva, 
nem is tudom a nevét.

Vendég: Kovács kisasszonynak ...
Háziasszony: De... bocsánat... önt, 

hogy hívják ?
luiiiiiHiiiiiimmHiiiimiimiiüliiiiii'üiülimiimHiiiiiminffliimimKiiiidiiiiiKHUimiiininiiiBl

Perpatvar.
— Az emberek azt mondják, hoflV 

csak pénzemért vettél el.
— Hová gondolsz? Ha csak pénzre 

áhítoztam volna, sokkal könnyebben szerez­
hettem vo.na, ha elmegyek Amerikába és 
felcsapok aranyosénak.
Iliim 111111111111 in 11 in iiimimti»ii*imiimiiiiiiiiiiiiiimiiiiitimiii»mi«i«

Okos intézmény.
’e Andris, bét mér van ennők a két 

ágú templomnak mind a két tornyán óra ?
— No n6, te szamár.- Hát az azért van, 

hogyha egyszörre két embör akarja meg­
nézni, hány óra van, ne köljön az egyiknek 
a másikra várakozni.

Oh, azok a gyerekek.
Jancsi (as utcán): Apa, apa, gyor­

san nézs ki az ablakon.
Apa (ijedten kitekint): No, mi baj, 

ml történt ?
Jancsi: A Pali nem akarta elhinni, 

hogy kopasz vagy, na most láthatja, hogy 
igazat mondtam.
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Ejnye be jó I

Megint elhibázta.
— 2Vos ? kérdi remegve az apa a 

gólyanénitól.
— Hát leány.
— Ao, tessék apa, megint elhibázta, 

szól közbe Bandi . .. Hiszen öcsikét 
ígért nekem.

Dicséretes szándék.
— Hát nincsen neked komoly élet­

célod Berta?
— De igen. Remélem, hogy találok 

valami rossz gazember milliomos lumpot, 
akihez csak azért megyek férjhez, hogy 
megjavítsam.

Egyéb semmi
— Ismered Fonycdit?
— Csak egészen futólag ...
— Hiszen azt mondják, hogy jegy­

ben jártatok.
— A'o, igen, de ez volt minden.

— Igaz. hogy az új lakásban nem tart­
hattok kutyát ?

— Nem bizony. El kellett ajándékoz­
nunk Fidót... De Pali felvette az édes 
ugatását a fonográfba ...

S b a juss.
Sjnye, Oliiskc, miért nem mosa- 

hodol ? . . .
3Hár hogyne mosakodnám ? I
D* hissen a felső elakad olyan, 

hogy . . .
— <3* nem piszok! <3* a* én baju­

szom I
(3 bajuszod? . . , Sjnye, miért nem 

borotválhatod le?
Ct®fán hol gyújtsam meg a gyu­

fát, mi?
..........................■••■"■"■I,........................... ..... .................................

Pech.
Mungóeknak határozott pechjük van. 

Csak Kotmltíék vállalkoztak a Perczel 
zsebkendőjének kitisztítására s most 
meg ott megszűnt az üzem.

Vizsgán.
Tanár: No még egy utolsó kérdés™ 

Hátha ez megmenti? Hol irta alá János 
király az angol magna kar tát ?

Diák (némi gondolkodás után): Aini,

Kávéházban.

— Mi a külömbség a Rózsi szája és a 
tavasz között ?

— Egyik se ér egy vasat se!
— Akár az én koro .. .
— No, döngicséld ki, mi?
— Hát az egyik rózsanyilás, a másik 

meg . .. Rózanyilásl 
— Essél bele I

Hát ha elküldöd az Izidorkádat egy 
i’oroDával a boltba, hogy hozzon 23-ért sót 
mit hoz vissza ?

— No, ez megint valámi tinóság lesz! 
Hát mit hoz vissza ?

— A többit!
— Nyeld le a 26-ért sót 1

. ~ M3t csinál az, aki medvecukor helyett 
egy kiló lakkot nyel lel

— Feketét köp tőle!
~ Naná nerr;ze$iszínűti De mit csinál?
— Kuruítyold ki, mit!
— Hát lakkmározik 1
— A deresen lakkirozzák ki a fenekedet!

Jfaíés.
iJcíIa le magát annyin 

kihalj gazda 1 Hatja, a minap is an vo 
a* ujsagpan, hegy egy ember részeg főn 
leesett a hídról a Dunába ésbelefnlL

Mát mondom is én mindég, tisi 
« *»„éiUram’ h°8V ninc8 »»»»rímeset
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Hiába, az ember legjobb barátja a
pénz I

— Sajnos, a legjobb barátoktól kell leg- 
hamarább megválnunk!

Sorsváltozás.
— Nem test valami jól az inasod, miért 

nem dobod ki?
_— Restellem.,. Tudod mikor még ver­

senyistállója volt, évi tízezer koronát fize­
tett nekem .

Csalódások,
Oh, Lili az a német gróf, kivel a für­

dőben megismerkedtem, nem is gróf, hanem 
bécsi kereskedő.

— Vigasztalódjál, Lili, az én milliomo­
som pedig épen annak a cégnek a vigéce,

Életfilozófia.
— Miért mondják, hogy az Idő pénz ?
— Mert akinek sok a pénze, annak 

ideje is van mindenre.

Boldogság.
— Hát mégis meghalt a férje ? . .. 

Remélem, végre nyugodtan halt meg ?
— Igen .. . Az utolsó tárgy amit a 

fejemhez vágott szegény férjem, az 
orvosságos üveg volt.

Siker.
— Nos, hogy reüzál a lányod a színé­

szetnél?
— Nagyszerűen! Már egy hajfestéket és 

rizsport neveztek el róla I

Komoly jelek.

V
tó

Kifogó

— De, leányom, bizonyos vagy benne, 
hogy annak a fiatal embernek komoly a 
szándéka?

— Igen. Már megkérdezte, hogy mennyi 
a hozományom ...

BetürejtvéEiy.
(Megfejtési határidő: áugusztus 16.)

— Barna Istvántól. —

9
A megfejtők között két kötet könyvet sorsolunk ki

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése:

1 3 5 7 9 77
2 4 6 8 10 6
3 5 7 9 11 1

8 6 4 5 2 11

10 8 9 3 1 5

12 10 5 4 3 2

Helyesen megfejtették 5375-en Az egyik 
jutalmat nyerte: Pákozdy Károly Dobsina, 
s a másikat Csapó Irma Nagyvárad.

laiiiiiimmmimiiimitme

Felelős szerkesztő: Szentirmay Géza.

Nyomatott wodiáner és Fiai. kvrforgogépele 
Budapest IV., Sarksntyus-utca 3. síim.
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* Soványság. *
Szép, telt teatformák, oaodatel­
jes kebel nyerhető „B&steria" 
(ttirv. védve) keleti erőuoriink 
ti tál, kitüntetve irány éremmel 
Pária 1900, Hamburg 1901, Beilin 
1903, 8—a hét alatt 80 fontnyi 
hízást eredményes. Jótállás 
ártalmatlanságért, — Szigorúan 
Szol d — nem szédelgés Számos 
köszondirat Ara doboz, haszná­
lati ntasitáesal K 2.75 postantalv. 
V. utánv portóv, együtt -fygien. 
hit 0. Franz Steiner & Co., Berlin 
10/a Koniggrätzerstr 66. Főraktár 
Aueztria-Magyarorez. részére: 
Török J, Budapest. Klrály-n. 12.

ÄZ Ití

megjelent képeknek olnko- 
gr adtai

kiadóhivatalunkban olcsón 
kaphatók.

NÉPKÖNYVTÁR
Szerkeszti: HEVESI JÓZSEF.

i Eddig megjelent :í
1. Az ígéret földje.
2. Mihály csizmája.
3. Felhős Jóska szeretője.
4. A fogadalmi Kápolna.
5. Betyár történetek.
6. A topáz gyűrű.
7. Szerelmes történetek.
8. Csodálatos történetek.
9. Bogárszemű lányok

10. Falu a nádasban.

Egy-egy füzet ára 20 fillér.

KIADJA

WOMANERF.ésFIAI
essas BUDAPEST,

te uj poiián pmMs

UH 11
ára 4 korona.
Diszes, keménykötés, bő ma­
gyarázatokkal és szakszerű 
tárgymutatóval. Irta dr. Török 

Sándor fővárosi ügyvéd.
Az Összeg előzetes beküldése 

ellenében bérmentve küldi

WOD’ANER F is FIAI
kőnyvkiedéhivaiela

Budapest, IV,, Sarkantyes-u. 3.

IV.. SARKANTYUS-UTCZA 3.

Kapható minden dohánytőzsdében és 
hírlap elárusító helyen.

IEGYÉSZETI TITKOK.
Bevezetés a közhasználat által Igé­
nyelt szükségleti, élvezeti és fény­
űzés! cikkek gyártásának titkaiba

Különösen magánosok használatára-
összeállította,

Bacskay Miklós Tivadar. 
^ Ára bérmentes küldéssel 3.— korona.

HETEK
Bevezetés az ipar, kereskedelem és a 
közhasználat által igényelt szükség­
leti, élvezeti és fényű ési cikkek 
gyártásának titkaiba. Különösen ke­
reskedők és iparosok használatára.

Összeállította:
Bacskay Miklós Tivadar. 

Ara bérmentes küldéssel 3.— korona- 
llogrendelhstg i ..BUDAPEST“ kiadóhivi'.alábsn,
Budapest, IV., Sarxantyua-utca 3,


